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Önkormányzati hírek A P Ü SPÖ K  U R  N Y IR A C SA D O N

A települési önkormány
zat képviselő-testülete 2002. 
július 9-én tartotta soron kö
vetkező ülését.

-  A két ülés között hozott 
fontosabb döntésekről, lejárt 
határidejű önkormányzati 
határozatok végrehajtásáról 
szóló polgármesteri jelentés 
elfogadása után rendeletet 
alkotott a helyi népszavazás
ról és népi kezdeményezés
ről. A rendelet e lapban ol
vasható.

-  Az önkormányzat ren
deletében szabályozta a nem 
lakás céljára szolgáló helyi
ségek bérbeadásának eljárási 
szabályait.

-  Ugyancsak rendelettel 
fogadta el az orvosi körzetek 
kialakítását.

-  Díszpolgári címet ado
mányozott dr. Keresztes 
Szilárd hajdúdorogi görög 
katolikus megyéspüspök és 
miskolci apostoli kormányzó 
részére. A „Nyíracsád község 
díszpolgára” cím adományo
zását püspök úr 70. születés
napjának alkalmából tartott 
ünnepségen dr. Katona Gyula 
Polgármester jelentette be.

A cím átadására október hó
napban ünnepi képviselő-tes
tületi ülésen kerül sor.

-  Döntött a testület a vé
dőnői szolgálat volt orvosi 
ügyelet épületébe történő el
helyezéséről. A tisztasági 
meszelést követően a védőnő 
előzetes tájékoztatása alapján 
a Kassai u. 1. sz. alatti épü
letben folytathatja a szolgálat 
tevékenységét.

-  Katona Jánosné a vö
röskereszt helyi szervezeté
nek titkára adott tájékoztatót 
a szervezet munkájáról.

-  A Cigány Kisebbségi 
Önkormányzat elnöke szin
tén tájékoztatta a képviselő- 
testületet munkájukról, külö
nös tekintettel kulturális ha
gyományőrző rendezvényei
nek megtartásáról.

-  Az ülés hátralévő ré
szében pályázatok benyújtá
sához biztosított saját forrást 
és döntött egyedi ügyekben.

-  Döntött a nyíracsádi if
júsági találkozó (NYIT) 2002. 
évi programjának meg
valósításához a támogatásáról.

VARGA GYÖRGYNÉ 
jegyző

Ra d n ó t i  m i k l ó s

A mécsvirág kinyílik
A m écsvirág kinyílik 

s a húnyó láthatárnak 

könyörg a napraforgó; 

a tücskök m ár riszálnak, 

odvábán dong a dongó 

s álm os kedvét a bársony 

estében égre írta 

egy röppenő pacsirta; 

s ott messzebb, kint a réten, 

a perm eteg sötétben  

borzong a félreugró  

nyulak nyomán a fűszál, 

a nyír ezüstös ingben 

immár avarban kószál, 

s holnap vidékeinken 

újból a sárga ősz jár.

Nyíracsád község polgármestere 
és a görög katolikus egyházközség 
parochusa 70. születésnapja alkal
mából meghívta dr. Keresztes Szi
lárd hajdúdorogi görög katolikus 
megyéspüspök urat szülőfalujába.

Püspök úr a meghívást elfogad
va kérte a szervezőket, hogy az ün
nepségre elsősorban helyiek körében 
kerüljön sor. Július 21-én Nyíracsád- 
ra kísérte dr. Pregun István püspöki 
föhelynök és felesége, dr. Ivancsó 
István teológiai tanár, föesperes és 
felesége, valamint fötisztelendő Ke- 
pics Mihály püspöki titkár. Részt 
vett még az ünnepségen Kujbus M i
hály Hajdúdorog város polgármeste
re és felesége, Köteles László Kom- 
lóska község polgármestere és 
menyasszonya, valamint az egyházi 
és világi képviselő-testület tagjai há
zastársaikkal.

Püspök urat és kíséretét Mező 
György esperes úr és dr. Katona 
Gyula polgármester úr fogadta a gö
rög katolikus parókián, ahol az egy
házközség és a község dolgairól 
történt beszélgetés.

11 órakor kezdődött a Szent 
Liturgia, a püspök úr bevonulását az 
énekkar fogadta. Ezt követően Jakab 
János világi elnök az alábbi szavak
kal köszöntötte:

..Nagyméltóságú és fötisztelendő
püspök úr, kegyelmes atyánk!

Szeretettel köszöntjük körünk
ben, abban az egyházközségben, 
amelynek -  megszületvén -  hét évti
zeddel ezelőtt tagja lett. A keresz
teltek anyakönyve 16. kötete, 26. 
lapja és 96. sorszáma alá lett beje
gyezve a ö n  neve. Négyévesen püs
pök úr családjával elkerült 
Komlóskára, de a kapcsolat Nyír- 
acsáddal nem szakadt meg teljesen.

Pappá szentelése után visszajött, 
hogy a még régi templomban mutas
sa be primiciás Szent Liturgiáját. A 
régi templomban ez volt az utolsó 
Szent Liturgia. Később teológia pro
fesszorként egyházközségünkben je 
lenleg szolgáló lelkipásztorunkat is 

• oktatta. Kapcsolódást jelent még 
hozzánk, hogy az egyházközségünk
ből származó Kabály Jánost nevelte, 
majd pappá szentelte, illetve jelenleg

is gondoskodik az egyházközsé
günkből szárm azó Szabó Tamás 
papnövendékről.

Mint egyházmegyénk főpászto
ra apostoli hivatásával gondoskodik 
egyházközségünk életéről, fejlődésé
ről. Püspök úr élete, egyházközsé
günk léte így összefonódik. 70. szü
letésnapján köszöntjük a püspök 
urat, nagyrabecsülésünk jeleként, az 
eddig végzett egyházépitö munkájá
nak elism eréseként a templomkert
ben diszkül építésével adóztunk. Is
ten hozta, Isten tartsa meg. Isten áld
ja  további életét!

Apostoli áldásában részesítsen 
most bennünket, főpapi tanításának 
kegyelmével és főpapi szeretetével 
legyen most közöttünk."

Jakab János beszédét befejezve 
átadta a görög katolikus egyházköz
ség ajándékát, majd Klenovszki Kitti 
verssel köszöntötte püspök urat, 
ezután az egyházközség esperese 
köszöntötte.

„Nagyméltóságú és fötisztelendő
püspök úr. kegyelmes atyánk!

Nagy örömmel és szeretettel fo
gadjuk ma közösségünkbe püspök 
atyát, ezen jelentős jubileum  alkal
mából! Eszünkbe juthat, hogy ke
resztény közösségünket püspök atya 
vonja be egyházmegyénk közössé
gébe apostoli hatalmával, igehirdeté
sével most itt, szám talanszor Mária- 
pócson, a rádióban, főpásztori körle
veleivel, a Görög Katolikus Szemle 
cikkeivel, s egyéb megnyilatkozá
saival. ö rü lünk , hogy püspök atya 
szem élye által lehetünk részesei 
Egyházmegyénk életének, mert püs
pök atya nem feledkezik el a kicsi 
filiák, s nagyobb egyházközösségek 
életéről sem. Belevon minket a ma
gyar katolikus egyház életébe, a 
püspökkari konferenciában való 
munkájába, melynek eredm ényeként 
elm ondhatjuk: ismertté lett a görög 
katolikus egyház, országunk egész 
területén. Ismertté lettünk szinte az 
egész világegyház szeme előtt, teo
lógusaink külföldi egyetemi tanul
mányai által jelentős rendezvények, 
konferenciák szerveződnek egyház
megyénkben. Igazán értékes kap
csolatot tart fenn püspök atya által

egyházmegyénk a római Szentszék
kel is. Ezt a nagy Krisztusban létező 
világegyházi közösséget hálásan kö
szönjük meg Istennek és püspök 
atyának. Reméljük, hogy apostoli 
munkássága hozzásegít minket is, 
hogy a mennyei javak örökösei le
hessünk. Isten hozta, érezze jó l ma
gát közösségünkben ezen a jubileu
mi napon!”

Ezután Szabó Tamás papnöven
dék átadta a Rózsafüzér Társulat 70 
szálas virágkosarát. A püspök úr ál
tal tartott Szentmisén közrem űkö
dött: dr. Pregun István, dr. Ivancsó 
István és Mező György. A zsúfolá
sig megtelt templomban a hívek 
nagy figyelemmel hallgatták a püs
pöki prédikációt. Igen sokan vették 
magukhoz a Szent áldozatot. A Li
turgiát Szabó M ihályné vezényleté
vel a gyermek- és felnőtt énekkar 
lelkes közreműködése tette színe
sebbé.

A szentmise után püspök úr 
megáldotta a templom mellett épített 
emlékkutat. Az ünnepi szentmisén 
más felekezeihez tartozók is részesei 
voltak ünneplésünknek.

13 órától a meghívottak ünnepi 
ebéden vettek részt a Polgármesteri 
Hivatal dísztermében, melynek kez
detén dr. Katona Gyula polgármester 
köszöntötte az ünnepeltet.

Tisztelt püspök úr!
Kedves vendégek, kedves ünneplők!

Nagy öröm számomra Nyíracsá- 
don, az önkormányzat épületében 
köszönteni dr. Keresztes Szilárd 
püspök urat születésnapja alkalm á
ból. Nagyon kevés ugyanis azon te
lepülések száma, amelyek azzal d i
csekedhetnek, hogy a náluk született 
gyermekből püspök lett. Mi is büsz
kék vagyunk arra, hogy a katolikus 
egyházon belüli görög katolikus püs
pököt szülöttünknek tudhatjuk. Ne
héz köszöntő szavakat mondani 
olyan emberről, aki munkásságával, 
gondolkodási stílusával, szem élyisé
gével formálja nemzedéke hitét, 
életét és gondolkodását. Szellem isé
ge nemcsak a görög katolikus pap
ság, hanem valamennyi templom ba 
járó görög katolikus körében érvé
nyesül, de hatással van ezentúl min-

Püspöki látogatás Nylracsádon

den hívő emberre, aki őt megismeri 
vagy írásait olvassa, beszédeit hall

g a t ja .  Tanítványai lelkét boldogság 
tölti el, de azt hiszem, valamennyien 
így vagyunk ezzel, hogy meríthetünk 
mindabból, am it hitének, szem élyi
ségének gazdag tárházából szétoszt 
közöttünk.

Püspök úr gyermekkorában nem 
sok évet töltött Nyíracsádon, de 
szülei biztosan sokat meséltek e sze
gény sorsú, nyírségi községről a már 
hegyvidéken felnövekvő gyerm e
küknek. Az iskolai tanulmányok, a 
papi hivatás a felelősségteljes püs
pöki szolgálat talán feledtette is 
Nyíracsádot, de én azt hiszem, egy 
bizonyos idő vagy talán kor után 
minden em ber nagyobb figyelemmel 
fordul szülőhelye felé. Az egyén 
számára pedig meghatározóak a csa
ládi indíttatás, a szülőföld, a nevel
tetési helyek. Püspök úr mindezek
ből gazdagon merített. Elmondhat
juk , hogy településünkről egy olyan 
em ber indult útnak, akinek életrajzát 
nem csupán tollal írják, hanem hű
séges em berszívvel, melyet életté 
vált magatartások, tudományos tevé
kenységek egészítenek ki. A vele 
való találkozás, egy-egy beszélgetés 
életre szóló intellektuális és szem é
lyes élm ényt jelent. Sokat tanulha
tunk püspök úrtól és gyönyörköd
hetünk szellemi eleganciájában. Em
bereket formálni csak az tud, aki 
maga is szüntelenül formálódik. Kö
szönetét mondok mindazokért, am e
lyekkel eddig is gazdagított bennün
ket, és rem éljük mindig meleg szív
vel gondol szülőfalujára.

Tisztelt püspök úr!

Kívánom, hogy sokáig szolgálja 
a görög katolikus egyházunkat, és 
vezesse a hajdúdorogi katolikus egy
házmegyét. Egyúttal bejelentem, 
hogy az önkormányzat képviselő
testülete 2002. július 9-én tartott ülé
sén dr. Keresztes Szilárd megyés 
püspököt Nyíracsád község első 
díszpolgárának megválasztotta. A 
díszpolgári címmel járó  oklevél és 
gyűrű átadására önkormányzati ren- 
deletünk alapján az október 23-a al
kalmából rendezendő ünnepi képvi
selő-testületi ülésen kerül majd sor.

Püspök úr. boldog születésnapot 
kívánok. Isten éltesse sokáig jó  egész
ségben!

Az önkorm ányzat ajándékaként 
a polgárm ester átadta Kiss József he
lyi festőm űvész görög katolikus 
templomról és parókiáról készített 
alkotását. Varga Györgyné jegyző 
pedig a Polgárm esteri Hivatal virág
csokrát. Smim yák Anikó verssel, a 
helyi citeraegyüttes pedig műsorral 
kedveskedett az ünnepeknek és a 
meghívott vendégeknek. Az ebéd jó  
hangulatban, kellemes beszélgetések 
keretében telt el.

Az Isten áldja, óvja és segítse 
községünk szülöttjét, további m un
kálkodását!
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-  a helyi népszavazásról és népi kezdeményezésről  -

Nyíracsádon is fellendülő
ben van az idegenforgalom. 
Ezért falunkban évek óta 
működik a Tourinform iroda. 
Két fiatal főiskolás is idegen- 
forgalmi szakon tanul, 
Bálega Anita és Szász Judit, 
akik a Tourinform' irodában 
töltik a szakmai gyakorlatu
kat.

-  Hogyan kerültetek az 
idegenforgalommal kapcso
latos pályára?

-  Anita: Már a középisko
lában is ilyen szakon tanul
tam, emiatt gondoltam, hogy 
érdemes ezt tovább folytat
nom. Ezért az Eszterházi 
Károly Főiskola kétéves akk
reditált idegenforgalmi szak- 
menedzser képzését válasz
tottam.

-  Judit: Az érettségi után 
még nem volt konkrét elkép
zelésem a jövőmmel kap
csolatban, de az idegenfor
galom és az emberekkel való 
közvetlen kapcsolat igazán 
közel áll hozzám. Ezért je 
lentkeztem Székesfehérvárra, 
idegenforgalmi szakmene
dzser szakra.

-  A fő iskola  kétéves, utána 
hogyan tovább?

-  Anita: Ez a képzés több 
lehetőséget foglal magában. 
Többek között a Budapesti 
Gazdasági Főiskola idegen- 
forgalom és szálloda szakot 3 
év alatt, rövidített képzésben 
is el lehet végezni. Én, ezzel 
a lehetőséggel szeretnék élni.

-  Judit: Idén felvételt
nyertem a Debreceni Egye
tem Közgazdaság-tudományi 
Karára, melyet egy év ha
lasztás után fogok elkezdeni, 
de elképzelésem szerint az 
idegenforgalommal továbbra 
is kapcsolatban maradok.

-  A z idegenforgalom  elég 
tág fogalom , A nita  te m i
lyen területen szeretnél e l
helyezkedni?

-  Anita: Az iskola elvégzé
se után egy szállodában sze-

A kik  házasság o t 
kötö ttek  2 0 0 2 .1. fé lévben

1. M a jor László  
Erdei Enikő

2002. m árc ius  16.

2. H am za G ábor 
M o lná r M arianna

2002. április  6.

3. V ancsik  János 
Varga  E rzsébet

2002. áp rilis  27.

4. K iss László
N agy G abrie lla  A n ikó  

2002. áp rilis  27.

5. M ada r G á bor 
D orog i A nd rea  Tünde

2002. m á jus 18.

6. S zórád i S ándor 
V arga  Éva A nd rea

2002. jún iu s  1.

retnék dolgozni, szerintem ez 
áll hozzám a legközelebb.

-  Milyen módon kerültetek 
a Tourinform irodába?

-  Azonos szakra járunk, 
így mindkettőnknek kötele
ző, nyári szakmai gyakorlatot 
írtak elő. Mivel a közsé
günkben működik a 
Tourinform iroda, így itt le
hetőségünk nyílt, gyakorlati 
időnk letöltésére.

-  Milyen feladatot láttok el 
az irodában?

-  Igyekszünk segíteni a 
falu lakóinak. Üdülési taná
csokkal, információkkal tu
dunk szolgálni és szívesen 
várjuk a turistákat. Lehetősé
geink szerint szállást bizto
sítunk az ide látogató vendé
geknek a falusi turizmus ke
retein belül. Mindehhez sok 
segítséget kapunk Vereb 
Csabáné Jutka nénitől és 
Antal Józsefné Julika nénitől.

-  Nyíracsád nevezetessé
geit is bemutatjátok?

-  Igen, már párszor alkal
munk nyílt az ide látogató tu
ristáknak bemutatni közsé
günket. Meglepő módon az itt 
élő emberek közül is sokan 
nincsenek tisztában közsé
günk nevezetességeivel, lakó
helyünk értékeivel.

-  Szerintetek szükség van 
egy ilyen irodára?

-  Eddigi tapasztalataink 
alapján, igen. Az idegenfor
galom elősegítheti a falu fel
lendülését. Ha megfelelően 
kihasználjuk adottságainkat 
nagyobb bevételt jelenthet.

-  A gyakorlat elvégzése 
után is szívesen fogla lkoz
nátok Nyíracsád idegenfor
galmával?

-  Persze, természetesen. 
Örömmel segítünk, amiben 
tudunk, hiszen a mi érdekünk 
is, hogy községünk tovább
fejlődjön.

BÁLEGA VERONIKA

A 2 0 0 2 .1. fé lévben  
e lh a lá lo zo ttak  névsora

1. Holhós Györgyné
2 0 0 2 .0 2 .0 1 .

2. Vékony Jánosné
2002 . 02 . 12 .

3. Könnyű Jánosné
2002. 0 2 .1 3 .

4. Szilágyi Jánosné
2002. 02. 16.

5.Kaczagány Sándorné
2002. 0 2 .1 7 .

6. Gondom Jánosné
2002. 02. 23.

7. Milák József
2002. 0 3 .1 7 .

8. Mudra Mihály
2002. 04. 14.

9. Bollók Imréné
2002. 04. 24.

10. Konyári Sándorné
2002. 05. 11.

11. Küzmös Miklósné
2002. 0 5 .1 5 .

12. Gyurina Illés
2002. 06. 13.

13. Árva András
2002. 0 6 .1 5 .

14. Béres Mihály
2002. 06. 23.

N yíracsád K özségi Ö nkorm ányzat 
K épv iselö -testü lete  és a helyi ön- 
k o rm ányzatokró l szó ló  1990. évi 
LXV. tv. 50. § (2) bekezdésében, 
valam int a választási e ljá rások ró l 
szó ló  1997. évi C. tv .-ben  kapott 
felhatalm azás alapján a képviselő- 
testü let a helyi népszavazásró l és 
népi kezdem ényezésrő l az alábbi 
rendelete t alkotja:

Á lta lá n o s  ren d e lk e zések  
1. §

(1) A hely i n ép szav a zás  és népi 
kezdem ényezés az á llam polgárok
nak, illetve az állam polgárok helyi 
k ö zösségének  a lko tm án y o s jo g a , 
am ely közvetlen  részvé te lt b iz to 
sít a hatalom gyakorlásában.
(2 ) A hely i n ép szav azás  és népi 
kezdem ényezés indítványozása é r
dekében minden állam polgár jo g o 
sult -  közterületen is -  aláírásokat 
gyűjteni, illetőleg aláírásgyűjtés cél
jából szervezőm unkát végezni.
(3) Az aláírásgyűjtésben, az aláírás
gyűjtés szervezésében rész t vevő, 
illetőleg a helyi népi kezdem énye
zést, helyi népszavazást tám ogató 
e rendele t e lő írása i szerin t e ljá ró  
állam polgárok az (1) bekezdésben 
m eghatározo tt a lko tm ányos jo g u 
kat gyakorolják .
(4) Nem gyűjthető aláírás az 1997. 
évi C. tv. 48. § (2) bekezdésben fog
lalt esetekben.

2 . §

(1) A helyi népszavazásban és népi 
kezdem ényezésben való részvéte l
re a helyi önkorm ányzati választá
sokon v á la sz tó jo g g a l ren d e lk ező  
állam polgárok jogosu ltak .
(2 ) A hely i n ép szav a zás  és nép i 
kezdeményezés állam polgári kezde
ményezés esetén a választójogosult
sági fe lté te lnek  a kezdem ényezés 
időpontjában kell fennállni.

3. §

(1) A helyi népszavazás tárgya le
het e ren d e le tb e n  m e g h a tá ro z o tt 
k ivétellel a képv ise lő -tes tü le t h a 
táskörébe tartozó kérdés.
(2) A döntéshozatal céljából elren
delt helyi népszavazás eredm énye 
a képv ise lő -testü letre  kötelező.
(3) A vélem énynyilvánító  helyi az 
állam polgárok közrem űködését b iz
tosítja  a k ép v ise lő -tes tü le t d ö n té 
seinek m eghozatalában.
(4) A helyi népi kezdem ényezés a 
k é p v ise lő - te s tü le t h a tá sk ö ré b e  
ta r to z ó  d ö n té se k  m e g h o z a ta lá ra  
irányul.

A 2 0 0 2 .1. fé lévében  
s zü le te ttek  névsora

1. Antal Gábor 01. 15.
2. Török Dóra 01.07.
3. Géczi Zsolt 02. 12.
4. Sinka Viktória 02. 16.
5. Kovács Rajmund 02. 24.
6. Verdes Gábor 02. 10.
7. Sinka Viktória 02. 12.
8. Csoborkó Miklós 03. 20.
9. Csontos Fanni 03.20 .

10. Kosztin Enikő 03. 30.
11. Bódizs Domonik 04. 17.
12. Seres Fédra 04. 08.
13. Csatordai Bence 04. 06.
14. Kövér Soma Bence 04. 12.
15. Gulyás Máté 05. 16.
16. Terdik Nikolett 05. 26.
17. Piránszki Nándor 05. 23.
18. Szőke Kristóf Attila 05. 28.
19. Marozsán Liliána 05. 30.
20. Rost Richárd 06. 06.
21. Veres Attila 06. 16.
22. Szemén Csaba 06. 19.
23. Szlávik Patrik 06. 18.

A h e ly i n é p s z a v a z á s ró l
4. §

(1) A képviselő-testület helyi nép
szavazást kö te les k iírn i az alábbi 
kérdésekben: a) az Ötv. 46. § (1) 
bekezdés a ) -c )  pon tjában  m egha
tá rozo tt esetekben .
(2 ) A k é p v ise lő - te s tü le t h e ly i 
népszavazást rendelhet el:
a) a képviselő-testü let hatáskörébe 
tartozó  ügyben,
b) ö n k o rm á n y za ti re n d e le t m e g 
erősítésére.
(3) N em  rendelhető  el hely i nép 
szavazás:
a) a költségvetésről való döntésre,
b) a helyi adónemeket, illetőleg mér
téküket m egállap ító  tárgyában,
c) a képviselő-testü let hatáskörébe 
tartozó  szervezeti, m űködési, sze
mélyi kérdésekben, a képviselő-tes
tü let feloszlásának kim ondásáról.

5. §

(1) A helyi népszavazást a polgár- 
m esternél kezdem ényezheti:
a) a települési képviselők 1/4-e, de 
legalább négy fő,
b) a képviselő-testület bizottsága,
c) a helyi társadalm i szervezet ve
ze tő  te stü lete ,
d) a választópolgárok legalább 20%- 
a (640 fő).
(2) A képviselő-testület köteles ki
tűzni a helyi népszavazást, ha azt 
az (1) bekezdés d) pontjában m eg
h a tá ro z o tt szám ú  v á la sz tó p o lg á r  
kezdem ényezte .

6. §

(1) A helyi népszavazás állam pol
gári kezdem ényezésé t ta rta lm azó  
ívnek (a továbbiakban: aláírásgyűj
tő  ív) az alábbiakat kell tartalm az
nia:
a) a helyi népszavazásra  jo g o su lt 
kérdés (kérdések) pontos megfogal
m azását az aláírásgyűjtő ív minden 
m egkezdett oldalán,
b) az állam polgár olvasható családi 
és u tónevét,
c) az állam polgár lakcím ét,
d) az állam polgár szem élyi azono
s ító já t,
e) az állampolgár saját kezű aláírását.
(2) Az aláírásgyűjtő  ívek egy pél
dányát az aláírásgyűjtés m egkezdé
se elő tt -  h ite lesítés cé ljából -  be 
kell nyújtani a helyi választási iro
da vezető jéhez (jegyző).
(3) A helyi választási iroda vezető
je  a jogszabályi feltételeknek m eg
felelő a láírásgyű jtő  ívet a benyúj
tá s tó l s z á m íto t t  15 n apon  b e lü l 
h ite lesíti.
Meg kell tagadni az aláírásgyűjtő ív 
h itelesítését, ha:
a) a hely i népszavazásra  jo g o su lt 
kérdés nem  ta rtoz ik  a képv ise lő - 
te stü le t hatáskörébe,
b) a kérdésbe nem lehet helyi nép
szavazást ta rtan i,
c) ugyanabban a kérdésben egy éven 
belül már volt helyi népszavazás,
d) az aláírásgyűjtő ív nem felel meg 
az (1 ) b ekezdés  a ) -d )  pon tja iban  
fog la ltaknak .

7- §

A helyi népszavazás kitűzésére irá
n y u ló  á llam p o lg á ri k ez d em én y e 
zést az a láírásgyű jtő  ív h ite le síté
sét követő egy hónapon belül egy
szer lehet benyújtani a polgárm es
te rh e z . A p ó tló la g  b e n y ú jto tt , a 
kezdem ényezést k iegészítő  a lá írá 
sok  é rv én y te le n ek .

8. §

(1 ) A z a lá íráso k  e llen ő rzésé rő l a 
hely i válasz tási b izo ttság  gondos
kodik. A z aláírások ellenőrzése az 
é rv én y e sn e k  te k in th e tő  a lá íráso k  
szám ának  sta tisz tik a i és m atem a
tika i m ó d sze rek k e l tö rtén ő  m eg
á llap ítá sá t je le n ti a hely i nép sza
vazás k ezdem ényezését a lá író  á l
lam polgárok szem élyi adatainak a 
szem élyi adat és lakcím nyilvántar
tás, továbbá a választó joggal nem 
rendelkező  nagykorú  á llam polgár

ok n y ilv á n ta r tá s a  ad a ta in a k  fe l- 
használásával.
Ha az alkalmazott statisztikai és m a
tem atikai m ódszer nem valósz ínű
síti a kellő szám ú érvényes aláírás 
m eglétét, akkor az aláírások ellen
őrzését az aláírások tételes vizsgá
la tával ke ll fo ly ta tn i m indadd ig , 
am íg a kezdeményezés érvényessé
ge vagy é rvény te lensége  kétséget 
kizáróan meg nem  állapítható.
(2) Ha az aláírások ellenőrzése so
rán alapos gyanú merül fel m egha
tározott aláírások eredetiségét ille
tően, és az ilyen aláírások érvényes
sége, vagy érvénytelensége befolyá
solja a kezdem ényezés érvényessé
gét vagy é rvény te lenségét a helyi 
választási bizottság, a helyi válasz
tá si iro d a  v e z e tő je  ú tján  a sz e 
m élyazonosságot is ellenőrizhet.
(3) Az aláírások ellenőrzése során 
a kezdem ényezést benyú jtók  kép
viselője je len  lehet.
(4) A helyi választási bizottság e l
nöke az a lá írások  e llenő rzésének  
eredm ényéről haladék ta lanu l tá jé 
koztatja  a polgárm estert.
(5) A z aláírásgyűjtő íveket, az alá
írások ellenőrzését, illetőleg a jo g 
orvoslati eljárás befejezésé t köve
tő 30 nap elteltével meg kell sem 
m isíten i.

9. §

(1) A polgárm ester a helyi népsza
vazás elrendelésére irányuló kezde
m ényezést:
a) a 8. § (4) bekezdése szerinti tájé
kozta tás  k ézhezvéte lé t követő ,
b) nem állam polgári kezdem énye
zés esetén a benyújtást követő leg
közelebbi ülésnapon köteles a kép
viselő -testü letnek  bejelenteni.
(2) A helyi népszavazás elrendelé
sére irányuló  kezdem ényezésrő l a 
p o lg á rm es te r b e je len té sé t követő  
30 napon belül dönteni kell.

10. §

Ha a népszavazás elrendelésére irá
nyuló állam polgári kezdeményezést 
késve nyú jto tták  be, vagy az a lá
írások ellenőrzésének  eredm énye
ként a helyi választási bizottság azt 
állapítja meg, hogy az érvényes alá
írások szám a nem éri el a rendelet
5. § (1) bekezdésének d) pontjában 
m eghatározott szám ot, a kezdem é
nyezést a polgárm ester elutasítja.

11. §

(1) A képviselő-testület a helyi nép
szavazás elrendelésével egyidejűleg 
-  legkésőbb 35 nappal a szavazás 
n ap ja  e lő tt -  k itű z i a s zav az ás  
id őpon tjá t.
(2) A helyi népszavazás elrendelé
séről és a helyi népszavazás időpont
já ró l szó ló  h a tá ro za to t a helyben  
szokásos módon közzé kell tenni.

12 . §

(1) A helyi választási iroda vezetője 
a helyi népszavazás kitűzését köve
tően 15 napon belül összeállítja (vagy 
a TÁ H -tól erre a határidőre m eg
rendeli) a választójoggal rendelkező 
állam polgárok névjegyzékét.
(2) A névjegyzéket úgy kell össze
állítani, hogy alkalm as legyen a te
lepülés, a szavazókör és a választó- 
polgár azonosítására. A névjegyzék 
tartalm azza a választópolgár:
a) családi és utónevét (nők esetén a 
leánykori és u tónevét is),
b) szem élyi azonosítóját,
c) lakcím ét,
d) névjegyzékbeli sorszám át,
e) az azonos nevű és lakcím ű vá
lasztópolgárok születési idejét, ezek 
azonossága esetén egyéb term észe
tes szem élyazonosító  adatát.

13. §

(1) A helyi népszavazásra e lkészí
tett névjegyzéket a szavazás napja 
elő tt 18 nappal -  8 napra  -  kö z
szem lére kell tenni. A közszem lére 
teft n év jeg y zék  a v á la sz tó p o lg á r  
szem ély i azonosító já t nem  ta r ta l
m azhatja .

(2) A választópolgárokat a névjegy
zékbe vételükről legkésőbb a sza
vazás napja előtti 16. napig értesí
tő m egküldésével tájékoztatni kell.
(3) A z é rtes ítő  ta rta lm azza  a vá
la sz tó p o lg á r csa lád i és u tónevét, 
la k c ím é t, szem é ly i azo n o sító já t, 
névjegyzékbeli sorszám át, a szava
zás helyét és idejét, és a szavazással 
kapcsolatos egyéb tudnivalókat.
(4) Az értesítő kézbesítését a helyi 
választási iroda vezetője ellenőrzi. 
A z a választópolgár, aki nem kapja 
meg az értesítőt, azt a helyi válasz
tási iroda vezetőjétől igényelheti.

14. §

(1) A helyi népszavazáson a sza
vazás idejére és helyére, a szavazás 
megkezdésére és a szavazás módjá
ra a választási eljárásról szóló 1997. 
év i C. tö rv én y  V III. fe jezetében  
foglaltakat kell alkalm azni.
(2) A helyi népszavazás érvényes
ségét a szavazási jegyzőkönyv alap
ján  a helyi választási bizottság álla
pítja meg. A helyi népszavazás:
a) érvényes, ha a választópolgárok 
több m int fele szavazott, és
b) eredm ényes, ha a szavazatoknak 
több m in t fele  a m egfogalm azo tt 
kérdésre azonos választ adott.

15. §

(1) A helyi népszavazással kapcso
latos jogorvoslati eljárásra a válasz
tási e ljá rásró l szó ló  1997. év i C. 
törvény X. fejezetében foglaltakat 
az alábbi (2) bekezdésben foglaltak
kal kell alkalm azni.
(2) A helyi választási iroda vezető
jének  a népszavazás-kezdem énye
zés a lá írá s g y ű jtő  íve inek  
h itelesítésével kapcsolatos döntése 
e llen  a kézhezvételtő l szám íto tt 8 
napon belül a Debreceni Városi Bí
rósághoz lehet kifogást benyújtani-
(3) A képv ise lő -testü let a népsza
vazást elrendelő , valam int a köte
lezően elrendelő  népszavazást el
u ta sító  határozata  ellen  a ha táro 
za t k ö z lé sé tő l s zám íto tt 8 napon 
belül a D ebreceni V árosi B íróság
hoz lehet k ifogást benyújtani.

16. §

(1) A helyi népszavazást lebonyo
lító szervek:
-  a helyi választási bizottság,
-  a szavazatszám láló bizottságok.
(2) A helyi népszavazást lebonyo- ► 
lító szervek összetétele és jogai azo
nosak az 1997. évi C. törvény (vá
lasztójogi törvény) alapján létreho
zott b izo ttságokéval.

H ely i n ép i k ezd em én y ezés
17. §

(1 ) A hely i nép i kezdem ényezés
során a rendelet 6-10 . és 15. §-ában 
fog la lt rendelkezéseket kell m eg
felelően alkalm azni.
(2 ) A v á la sz tó p o lg á ro k  8% -ának 
k ezdem ényezését a po lgárm ester
nek kell benyújtani.
(3) A helyi választási iroda vezetője 
akkor tagadja meg az aláírásgyűjtő 
iv h itelesítését, ha
a) a kérdés nem tartozik a képvise
lő -testü le t hatáskörébe,
b) az aláírásgyűjtő ív nem felel meg 
az 1997. évi C. törvény 118. § (2)"
(5) bekezdésében  fog la lt követel
m ényeknek .

Z áró  re n d e lk e zés
18. §

(1) Ez a rendelet k ih irdetése nap
ján  lép hatályba, mellyel e g y id e jű 

leg a helyi népszavazásról és nép1 
k ez d em én y e zésrő l szó ló  6/1992. 
(X. 1.) ÖR. szám ú rendelettel mó
dosított 5/1992. (VI. 25.) ÖR. szá
mú rendelet hatályát veszti.

DR. KATONA GYULA s. 
polgármester

VARGA GYÖRGYNÉ s. le
jegyző



M EGKÉRDEZTÜK
M I T  J E L E N T  A Z  Ö N  S Z Á M Á R A  

A U G U S Z T U S  H Ú S Z A D I K A ?

K ovács Ferencné
Pedagógus

Augusztus húszadikát sokféleképpen tiszteltük m ár a történe
lem során. M ivel azonban szám unkra, m agyarok szám ára leg
fontosabb az állam alapítás ténye, így az állam alapító  Szent 
István királyunkról em lékezünk meg e napon. Isten kegyei
nkéből lett király, de népének bizalm ából és saját e lhivatottsá
ga révén válhatott nagy állam férfivá. Ö kölbe zárt jobb  keze 
legszentebb ereklyénk. Ez az  erős kéz tarto tta össze az orszá
got.

Egy gyim esi csángó m onda szerint azért ferde a  kereszt a ko
ronán, mert István le akarta ütni fejéről. N em  a hatalm at 
akarta. Törvényeket alkotott, pénzt veretett, hagyom ányt te- 
remtett. A korona, a kard, a  S zent Jobb beszédes tárgyak, 
! f ent je lképek hívőknek és nem  hívőknek egyaránt, 

erm észetesen je len ti ez az ünnep azt is szám om ra, hogy ek- 
0r m egszegjük az új búzából készült új kenyeret.

g r a t i s  t u r n é
2002. JÚLIUS S—28.

^  GRÁHS zenekar július 11-én tartotta koncertjét Nyír- 
csádon a Művelődési Házban.

P is ők valójában?
s ormátus keresztyén fiatalok, akik azzal a szándékkal in- 

Aj'tak útnak, hogy nyarukat Isten szolgálatára tegyék fel. 
lat us zenekar, minden felekezettel tartja a kapcso- 
_ Nern a vallás a lényeg számukra, hanem a hit. Kon- 
S2éJÜk nagy élményt, lelki felüdülést jelentett a résztvevők

Horváth Anikó
idegenforgalmi technikus és menedzser

Családunk évek óta ellátogat a Debrecenben meg
rendezett virágkarneválra. Ezen a rendezvényen 
minden korosztály megtalálja a számára kedvelt 
müsorszámot. Községünkben már negyedik éve 
megrendezésre kerül a NYIT (nyíracsádi ifjúsági 
találkozó), amelyen baráti társasággal szórakozunk. 
Jó alkalom ez arra, hogy együtt legyünk barátaink
kal, új ismerősöket szerezzünk. Természetesen 
részt veszek a helyileg rendezett egyéb programok
ban is.

Pintye Csabáné
kereskedő

Régebben jártunk a virágkameválra, felvonulások
ra, de mostanában csak az esti rendezvényre jutunk 
el Debrecenbe. A környező falvak is rendezik az új 
kenyér ünnepét, és szívesen veszünk részt az évről 
évre színvonalasabb műsorokon.
Természetesen eszembe jut Szent István királyunk 
is, a királyi korona, mely szimbóluma lett augusz
tus húszadikának.
A gyerekek is szeretik ezt az ünnepet, igénylik a 
kikapcsolódást, színes, modem programokat.

Könnyű E dit
gyesen lévő anyuka

Mivel családunk régóta mezőgazdasággal foglalko
zik, így minden évben elmegyünk az augusztus 20- 
án rendezett FARMER EXPÓ-ra, amelyen tájéko
zódunk a mezőgazdaság legújabb vívmányairól.

Természetesen este megnézzük a karneváli felvo
nulást és a tűzijátékot.

A fiatalok számára már nem azt jelenti ez az ünnep, 
amit nagyszüleink, szüléink számára.

AZANYATEJ  
VILÁGNAPJA

M enyhért Imre
nyugdíjas

R égebben nagy ünnepségeket rendeztek annak tiszteletére, 
hogy befejezték a  gépelést, ő rlést a  m alom ba szállítást, és 
m egőrölték  az új kenyérnek való lisztet. M indig hegedülni 
já rtam  az új kenyér ünnepén. M ost is te rvbe van ez, egy 
G uthon tartandó rendezvényen fogok zenélni.
A ugusztus vége je len ti a  nyári főszezon végét, a szabadságo
lások befejezését is.

AZ ÉNEKKAROSOK 
_________ VARBÓN_________
Az általános iskola énekkara szinte minden falusi rendezvé
nyen fellépett az iskolai tanulmányi munkájuk mellett. E 
megérdemelt munka után közösen töltöttünk el egy hetet 
kirándulással. Táborunk helye a Bükk hegységben található 
Varbó község. Ez alatt az idő alatt közös próbával készül
tünk a püspök úr születésnapjára, melyen szépen szerepelt 
a kis kórus. A közös kirándulásunk alatt megismertük a falut, 
ahol a szálláshelyünk volt, túráztunk.
Elmentünk a barlangfürdőbe és a kazincbarcikai strandra. 
Sétáltunk Miskolc sétálóutcáján, elmentünk Avasra a kilátó
hoz, megnéztük a Virágórát, és vásároltunk a Szinva park
ban. Megismertük Sajószentpétert, ahol az átszállóhelyünk 
volt. Szeretnénk jövőre is eljutni közösen kirándulni, hisz na
gyon jól éreztük magunkat.

SZABÓ MIHÁLYNÉ

Augusztus elseje az anya
tej világnapja, és augusz
tus 1-7. között tartják a 
szoptatás világhetét. Or
szágszerte sok rendez
vényt szerveznek a védő
nők ezen alkalomból a 
szoptatós anyák részére. 
Itt Nyíracsádon is kö
szöntöttük a szoptatós 
anyákat augusztus 2-án a 
Művelődési Házban, dé
lelőtt 10 órakor. Csecse
mőikkel, gyermekeikkel 
sok anyuka jött el. Meghí
vott vendég volt dr. Patay 
Irén háziorvos és Lovas 
Imre gyógyszerész. 
Gyógyszerész úr beszélt 
a terhesség, a szoptatás, 
valamint a csecsemőkor
ban használható recept 
nélkül kapható készítmé
nyekről, teákról, majd a 
doktornővel válaszoltak az 
édesanyák kérdéseire. Jó 
hangulatban, igazán szép 
és hasznos órát töltöttünk 
együtt.

Em lékeztetőül és csak  
a legfontosabbakat 
összefoglalva 
az anyatej előnyei:

•  A csecsemő legideáli
sabb tápláléka az első 6 
hónapban és utána is 
kiegészítve, ameddig 
csak elérhető.

Teljes értékű, könnyen 
emészthető.

Mindig rendelkezésre 
áll, tiszta, megfelelő hő
mérsékletű, ingyenes.

Erősíti a csecsemő im
munrendszerét, véde
kezőképességét a fer
tőzésekkel és más be
tegségekkel szemben. 
Még a későbbi életko
rokban is érezteti hatá
sát.

' Megelőzhetők bizonyos 
betegségek az ideális 
anyatejes táplálással.

’ Elősegíti a csecsemő, a 
kisgyermek testi-lelki 
fejlődését, a jó anya- 
gyermek kapcsolat kiala
kulását.

' Elősegíti az ép fogazat 
és a helyes beszéd ki
alakulását.

» Segíti a méh szülés utá
ni visszafejlődését, több 
gyermek több hónapos 
szoptatása megelőzi, 
csökkenti a mellrák ki
alakulását.

Grézné Fekete Erzsébet
védőnő



A Községi Könyvtár szolgáltatási díjai PÁLYÁZATI FELHÍVÁS s p o r t

Beiratkozási
dijak:

A lap 
szolgáltatás

Em elt szintű szolgáltatás

(könyvköl
csönzés)

szöveg
szerű
progr.

videokölcs. e-m ail haszn. Internet

Felnőttek: 2 0 0  Ft 100  Ft/óra 100  Ft/db 100  Ft/15 p 100  Ft/15 p
Tanulók: 100  Ft 100  Ft/óra 100  Ft/db 100  Ft/15 p 100  Ft/15 p
M entesség: 
16  éven alu
liak, 70  éven 
felüliek, köz
ségi önkor
m ányzat 
tagjai, dísz
polgárok, 
intézm ény- 
vezetők

0  Ft 100  Ft/óra 100  Ft/db
100  Ft/15 

perc
100  Ft/15 

perc

I Y 0T  4

Programok:
10 órától: Kispályás foci

Helye: Általános Iskola udvara 
16 órától: Játékos vetélkedők

Helyszín: Guthi parkerdő (Zrínyi utca vége)
-  főzőverseny
-  sörivóverseny
-  NYIT szépe választás
-  lábszépségverseny 

Sztárvendégek:
- IQ
-  Fürgerókalábak
-  Közel tíz együttes 

22 órától: Szabadtéri diszkó
Közben:
-to m b o la
-  konfetti ágyúk
-  erotikus show-tánc 

Belépő: 500 Ft

Augusztus 18-án Szent István-napi műsor Nyíracsádon a Petőfi 
téren 18 órai kezdettel

Nyíracsádi Citeraegyüttes
Nyíracsádi Népdalkor
Akác néptáncegyüttes
Nyíracsádi Majorette-csoport
Cultural Center of Evosmos táncegyüttes Görögországból

Minden érdeklődőt szeretettel várunk!

Rendőrségi hírek
07. 12. G. J.-né bejelentést tett, 
hogy az éjszaka folyam án isme
retlen tettesek üzlethelyiségének 
ablakát betörték és kb. 3000 Ft 
értékben fém pénzt tulajdonítot
tak el onnan.

07. 16. SZ. I. fűrészüzem ét isme
retlen elkövetők feltörték és on
nan 1 db motoros ST1HL láncfű
részt és 1 db hegesztőtrafót tu
lajdonítottak el.

07. 26. K. J. fe stő  műtermét is
meretlen tettes ablakrács lefe- 
szítéssel feltörte, és onnan fe s t
ményt, műszaki cikkeket tulajdo
nított el, 350 OOO Ft értékben.

HIRDETÉSEK
N égy szoba, összkom fortos, egy
em eletes családi ház eladó, Nyír
acsád, Szatmári u. 48. szám alatt. 
Érdeklődni: M oczok István,
Szatmári u. 46. Tel.: 206-857

Buzita 22. sz. alatt 5756 n r nagysá
gú telek családi házzal és mellék- 
épülettel együtt sürgősen eladó. 
Érdeklődni helyben.

ö z v . Suba Bálintné, Kistag u. 3. 
szám alatti lakása eladó.
Érdeklődni: Hunyadi u. 4.

07. 31. M. I.-né bejelentette, 
hogy ismeretlen tettesek udvará
ról 2 db kerékpárt eltulajdoní
tottak.
Elkövetők felderítve.

F E L H ÍV Á S!

A z utóbbi időben Nyíracsád kö
zségben elszaporodtak a kerék
párlopások. Kérjük a lakossá
got, hogy lakóházuk zárt udva
rán is, lehetőség szerint úgy tá
rolják kerékpárjaikat, illetve 
egyéb értékeiket, hogy az ne le
gyen szembetűnő!
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Nyíracsád Község Önkormányzata
(4262 Nyíracsád, Petőfi tér 8.)

4 db szociális bérlakásra
pályázatot hirdet

Az önkormányzati lakások bérbeadásának jogcíme: 
szociális bérlakás

A lakások jogcím  szerinti bérbeadásáról a képviselő-testület jöve
delmi, vagyoni helyzet alapján dönt.

A pályázható lakások műszaki jellemzői:

N yíracsád, Dózsa u. 52., 1293/1. hrsz.-ú belterületi ingatlan. A lakó
épület két szoba, konyha, kamra, fürdőszoba-WC, előszoba helyisé
gekből álló, komfortos, melynek alapterülete: 68 m2 352 n i2 kerttel. 
Bérleti d íja : (45 Ft/m2) 3100 Ft/hó.

N yíracsád , Z rínyi u. 73., 878/26. hrsz.-ú belterületi ingatlan. A la
kóépület két szoba, főzőkonyha, kamra, étkező, előtér, WC, fürdő
szoba és előszoba helyiségekből álló, összkom fortos lakás, melynek 
alap terü le te : 60,45 ni2 2522 m 2 kerttel.
B érleti d íja : (94 Ft/m2) 5700 Ft/hó.

N yíracsád, Z rínyi u. 75., 878/25. hrsz.-ú belterületi ingatlan. A la
kóépület két szoba, konyha, kamra, étkező, fürdőszoba, WC és előtér 
helyiségekből álló, összkom fortos lakás, melynek alap terü lete : 
60,29 m 2, 2909 m 2 kerttel.
Bérleti d íja : (94 Ft/ m2) 5700 Ft/hó.

N yíracsád, Z rínyi u. 77., 878/24. hrsz.-ú belterületi ingatlan. A la
kóépület két szoba, konyha, kamra, étkező, fürdőszoba, WC, előszo
ba helyiségekből álló, összkom fortos lakás, melynek alap terü le te : 
63,41 m 2, 2830 m 2 kerttel.
Bérleti d íja : (94 Ft/ m2) 6000 Ft/hó.

A pályázat benyújtásának határideje: 2002. augusztus 21.

A pályázatokat a Polgárm esteri H ivatal jegyzőjéhez 
kell benyújtani.

4262 N yíracsád, Petőfi té r  8.

KISEBB BALESETEK 
NYARALÁS KÖZBEN

EREDMENYESEK VOLTUNK!

Nyaralás közben belföl
dön és külföldön egy
aránt történhetnek ki
sebb balesetek, melyek
re ajánlatos felkészül
nünk. De mikor elég az, 
ha mi látjuk el a sérü
lést, és mikor kell min
denképpen orvoshoz 
fordulni?

-  Horzsolt sebeknél
először távolítsuk el a 
sebbe került piszkot, 
majd fertőtlenítsük a se
bet (például Betadine® 
oldattal). Ezután kötöz
zük be a sebet olyan ste
ril kötszerrel, amely nem 
ragad bele a sebbe. Ko
moly vérveszteség ese
tén forduljunk orvoshoz!

-  Vágott sebeknél csil
lapítsuk a vérzést és 
fertőtlenítsük a sebet 
(például Betadine® ol
dattal). Erős vérzésnél 
steril nyomókötésre van 
szükség, ehhez távolít
suk el az ékszereket (fő
ként a gyűrűket) a sé
rültről. Erős vérzés, il
letve mély és nyitott se
bek esetén mindenkép

A Petőfi Sportegyesület 
Labdarúgó-szakosztályának ve
zetősége 2002. július 20-án tar
totta évadzáró közgyűlését. Az 
eseményen a sportegyesület el
nöke beszámolt a labdarúgó
szakosztály 2001-2002-es idé
nyének eredményeiről, átadta a 
magyar bajnokság megyei II. 
osztályában elért harmadik he
lyezésért já ró  bronzérmeket, il
letve a Polgármesteri Hivatal 
ajándékát.

A vezetőség megköszönte a 
labdarúgók fáradtságot nem kí
mélő munkáját, Szmír Mihály 
edzői tevékenységét, a hivatal 
támogatását -  melynek képvi
seletében dr. Katona Gyula pol
gármester volt jelen - ,  illetve a 
támogatók segítségét, akik az 
idény folyamán pénzbeli támo
gatással és sportszervásárlással 
segítették a labdarúgócsapat si
keres munkáját. Ezúton is sze
retnék megköszönni a SE veze
tői a támogatók segítségét:

-  a NYÍRTRANS Kft.-nek,
-  a HUDI-ÉP Kft.-nek,

-  a HONOREX Kft.-nek,
-  a MOBIL Bt.-nek,
-  az ALMAFA Kft.-nek,
-  és KÖLES ZOLTÁN vállalko
zónak.

Emellett az idényzáró köz
gyűlésen a Petőfi SE elnöksé
gének és felügyelőbizottságá
nak újraválasztására is sor ke
rült.

Ami a jövőt illeti az után
pótlás-nevelés érdekében, a 
2001-ben az Ifjúsági és Sportmi
nisztérium kezdeményezésére 
induló Bozsik-programban vesz 
részt az Általános Iskola labda
rúgócsapata, amelynek vezetését 
Kedves György látja el. A prog
ram keretén belül az ISM 
300 000 Ft-tal támogatja után
pótlás-nevelés céljából a Petőfi 
Sportegyesületet.

Hasonlóan sikeres idényt kí
vánunk a Petőfi SE minden tag
jának!

(A 2002-2003-as idény kez
dete: 2002. augusztus 10.)

SIMON JÁNOS

BOZSIK-PROGRAM
NYÍRACSÁDON

pen orvoshoz kell for
dulni!

-  A zúzott sebeket 6
órán belül mutassuk 
meg orvosnak, mert így 
megelőzhető a további 
fertőzés.

-  A felületes szúráso
kat elég, ha kitisztítjuk 
(például Betadine® ol
dattal) és bekötjük steril 
kötszerrel. A mély, szúrt 
sebeket 6 órán belül mu
tassuk meg orvosnak! 
Hason vagy mellkason 
lévő mély, szúrt sebek
nél azonnal hívjunk 
mentőt!

-  Harapásoknál, kar- 
molásoknál a sebet 
fertőtlenítsük (például 
Betadine® oldattal), 
fedjük be steril kötszer
rel és azonnal kérésük 
fel az orvost!

A sebek  ellátása előtt 
m indenképpen m ossunk  
kezet fe r tő tlen ítő  hatású  
szerrel (pé ldáu l B etad i
ne®  fo lyéko n y  szappan
nal).

A futballszeretők örömére a 
2001/2002-es tanévben elindult 
végre egy a magyar futballután- 
pótlás nevelésével törődő prog
ram. Neve: Bozsik 2 program. 
Az ország szinte minden tele
pülésre eljutó sportszervezői se
gítség Nyíracsádra, 2002 márci
usára érkezett el. Ekkor kezdő
dött el a futballhoz kedvet érző 
gyerekek csoportokba rendezé
se. Három korcsoport kialakítá
sára volt lehetőség: 7, 9 és 11 
évesek. M indhárom korcsoport
ban elkezdődhetett a gyerekek 
felkészítése a meghirdetett tor
nákra. Sok előkészület és edzés 
után négy tornán vettünk részt, 
melyet szombatonként rendez
tek. Kétszer Nyíradonyban, egy
szer Tégláson és végül Debre
cenben szerepeltünk. A gyere
kek láthatóan fáradhatatlanul és 
nagy élvezettel futballozták vé
gig a napokat. Újdonság és dop
pingszerként hatottak rájuk a 
nagyon szépen kialakított, kü
lönböző méretű pályák, szép 
mezek, szünetekben zene stb.

A négy tornának a lényege 
az volt, hogy a negyedik (debre

ceni) tornára már csak a telepü 
lésenkénti legjobbak kerültek 
így az utolsó tornán már kis vá 
logatottak jöttek létre. Különbö 
ző települések kis focistái ke 
rültek egy csapatba.

Itt Debrecenben, az Oláh 
Gábor utcai „LÖKI” Sportcent
rumban a nyíracsádi gyerekek is 
szépen szerepeltek és jutalmul 
ingyen megnézhették a „LO- 
KI”-Ú jpest mérkőzést. Nagyon 
szép zárása volt ez a négy hóna
pos munkának.

Itt szeretnék k ö s z ö n e té t  

mondani azoknak az óvónőknek 
és szülőknek, akik saját szabad
idejüket feláldozva a legkisebb 
korcsoportba tartozó g y e re k e k e t 

kísérték, szurkoltak velük.
Úgy tűnik, a program to

vábbra is működni fog. Szep
tembertől indul újra. Mi, e d z ő k  

nagy reménnyel és hittel tekin
tünk elé, mert ha a gyerekek ér
zik az edzőben az elhivatottsá
got, ők is ezzel a hozzáállással 
fognak futballozni. Reméljük, 
így lesz!

KEDVES GYÖRGY

F E L H Í V Á S !
Értesítjük a tisztelt lakosságot, hogy a Vámospércs 
Okmányiroda -  4287 Vámospércs, Béke u. 2. Tel-: 
52/210-001- ügyfélfogadási rendje 2002. július 1' 
jétől megváltozik.

Az ügyfélfogadási rend:

Hétfő: 7.30-12.30 óráig
13.00-16.00 óráig

Kedd: 7.30-12.30 óráig
13.00-16.00 óráig

Szerda: Szünetel
Csütörtök: 7.30-12.30 óráig

13.00-16.00 óráig
Péntek: 7.30-12.00 óráig
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